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The book was hailed by Gujarata with great enthusi-
asm.   Young men in college imbibed Sarasvatichandra's
waywardness and sentimentality, and sighed over the loss
of imaginary Kumuds.   Families of  culture  named new-
born girls after Kumud.   Quotations were freely used in
literature, speeches and private correspondence.   Adverse
comments of prudish critics were drowned in a chorus of
praise.    It was a landmark in the literature,   the first
great  novel  of  real  life  in  the  language.    Its  prose,
though  a  product  of   the  Samskrtic   tendency   advo-
cated by Mansukhram, was a rich medium for the new
thoughts and feelings. Love, romance and adventure were
artistically presented in a Gujarat! form to the growing
reading public for the first time,  and so also full drawn
portraits of real men and women.   And Gujarata, which
was swinging back to an appreciation of the old social
order, saw it interpreted with great sympathy as a vener-
able structure to be viewed with reverence and altered
with caution.

By this book the author desired, to use his words, ' to
give an objective existence to all that was so sketched out
in his minds's book/   The work sprang from experiences
Its richness and flavour was drawn from Samskrtic influ-
ences, from Bana and Magha ; but its form, intensity and
beauty, and its appeal were the result of the subjective at-
titude of the author moulded by the Romanticism of Eng-
lish authors, notably Shelley and Wordsworth, Scott and
Lytton.   It was essentially Gujarati and truly modern ; a
sign of the dawning renaissance.   What is true of the first
part of Saraswatichandra is true of the whole  modern
Gujarati literature.1
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1. 'The Sanskrit literature furnishes the soil and English literature the
manure which have brought forth the plant of Moderan Gujarati Literature/
Narsinhrab Divatia, Gujar<tfi Languag and Literature, p. 6.